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Аннотация: Настоящая статья представляет глубокий научный анализ феномена 

омонимии в лингвистике. Рассматриваются определение омонимов, их классификация, 

отличия от полисемии, источники возникновения, проявления в различных языках, в 

частности в русском и узбекском, а также семантическое, лексикографическое и 

коммуникативное значение данного явления. Особое внимание уделяется роли 

омонимии в эволюции языка, когнитивной и вычислительной лингвистике. Статья 

основана на научной литературе и эмпирических примерах, раскрывая сложные 

аспекты феномена. 
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В лингвистике феномен омонимии представляет собой один из ключевых 

семантических отношений, характеризующийся идентичностью формы слова 

(звучания или написания) при полной независимости значений. Омонимы — это слова, 

совпадающие по звучанию и/или написанию, но имеющие совершенно разные, не 

связанные друг с другом значения. Классическое определение подчеркивает, что 

омонимия возникает в результате случайного совпадения форм, в отличие от 

полисемии, где значения слова исторически связаны и происходят из общего 

семантического ядра. Например, в русском языке слово «лук» в значении «растение» 

и «лук» в значении «оружие для стрельбы» являются омонимами, поскольку их 

значения не имеют общей основы и происходят из разных этимологических 

источников. Это явление можно объяснить в рамках структуралистского подхода 

Фердинанда де Соссюра: знак языка arbitrary (произволен) в отношении между 

означающим и означаемым, и омонимия представляет крайнюю форму этой 

произвольности. 

Классификация омонимов строится на нескольких критериях. Во-первых, по степени 

совпадения формы: полные омонимы (совпадают и звучание, и написание, например, 

«коса»  прическа, сельскохозяйственный инструмент и географическая отмель); 

омофоны (совпадает только звучание, но различается написание, например, «пруд» и 

«плот»); омографы (совпадает написание, но различается произношение и ударение, 
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например, «зáмок» и «замóк»); омоформы (совпадают только в отдельных 

грамматических формах, например, «лечу» от «лететь» и «лечу» от «лечить»). Во-

вторых, по грамматическому признаку: лексические омонимы (разные слова одной 

части речи), грамматические (омоформы) и лексико-грамматические (совпадение в 

разных частях речи). В-третьих, по происхождению: внутренние омонимы (возникают 

внутри языка через семантическое расщепление или фонетические изменения) и 

внешние (заимствования, совпадающие с исконными словами). 

В русском языке омонимия имеет яркие особенности, связанные с историческими 

фонетическими процессами и заимствованиями. Классические примеры полных 

омонимов: «бор» (сосновый лес) и «бор» (химический элемент), «ключ» (родник) и 

«ключ» (инструмент для открывания замка), «мир» (отсутствие войны) и «мир» 

(вселенная). Омонимия в русском языке часто возникает из-за падения 

редуцированных гласных или заимствований из других языков. В узбекском языке, 

принадлежащем к тюркской группе, омонимы также распространены, но их специфика 

связана с агглютинативной морфологией и влиянием арабско-персидских 

заимствований. Например, слово «ток» может обозначать «виноградную лозу» и 

«электрический ток» (заимствование), а «олма» - «яблоко» (существительное) и форма 

глагола «брать» в отрицании. Сопоставительный анализ показывает, что в узбекском 

языке омонимия чаще отражает словообразовательные гнезда, с непроизводными и 

производными омонимами. Источники омонимии разнообразны и связаны с 

эволюцией языка: фонетическая конвергенция (совпадение форм из-за звуковых 

изменений), семантическое расщепление (переход от полисемии к омонимии при 

потере связи значений), заимствования и словообразование. В русском языке 

значительный вклад внесли заимствования из французского, немецкого и английского, 

совпавшие с исконными словами. 

Омонимия усиливает амбигуитет языка, что может создавать коммуникативные 

помехи, но одновременно способствует экономии языковых средств: одна форма 

выражает несколько независимых понятий. 

Семантически омонимия отличается от полисемии отсутствием общей интегральной 

семы: в полисемии значения связаны метафорой, метонимией или функциональным 

сдвигом, в омонимии  нет. Лексикографически омонимы фиксируются как отдельные 

статьи в словарях (например, в словарях омонимов русского языка О.С. Ахмановой), в 

отличие от полисемии, где значения объединяются в одну статью. В переводе омонимы 

создают трудности, поскольку в целевом языке они могут соответствовать полисемии 

или требовать разных эквивалентов. 

В когнитивной лингвистике омонимы обрабатываются мозгом по двухэтапной модели: 

сначала активируется форма, затем выбирается значение по контексту (подтверждено 

нейролингвистическими исследованиями с использованием EEG и fMRI). В 
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вычислительной лингвистике омонимия — ключевой вызов для задач разрешения 

семантической неоднозначности (Word Sense Disambiguation), где применяются 

контекстные модели вроде BERT. 

Исследования омонимии в русском и узбекском языках продолжаются, с акцентом на 

сопоставительный анализ. В целом, омонимия отражает динамичную природу языка и 

сложность человеческого познания, оставаясь одной из центральных тем современной 

лингвистики. 
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